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Ein Wandel und Darreichen im Glauben  
für einen reichen Eingang in das Reich Christi  

(2. Petr.-Brief) 

Camminare e condividere nella fede  
per un ricco ingresso nel regno di Cristo (2 P) 

 

I.  
 
04.08. 
20h00 
 

Wir alle haben einen gleich kostbaren Glauben empfangen 
(2. Petr. 1:1-2) 

A. Der Glaube – das Werk Gottes (Joh. 6:29; 14:1; Hebr. 12:2) 
B. Die Gläubigen – ein Geschenk des Vaters (Joh. 10:29; 17:2,6,9,11-12,24; 
         18:9) 
     a. Niemand kommt zu Jesus außer der Vater zieht ihn (Joh. 6:44) 
     b. Niemand kommt zum Vater außer durch Jesus (Joh. 14:6) 
     c. Sie glauben, kommen zu Jesus, bleiben bei ihm (Joh. 1:12, 38-42;  
         6:68-69; 17:8; 5:39-40) 
C. Der Glaube führt zur Errettung 
     a. Errettung aus Gnade, durch den Glauben (Eph. 1:7-8; 2:8-9) 
     b. Die anfängliche Errettung: ein Geschenk, unwiderruflich  
         (Eph. 1:13-14; Röm. 11:29; 1. Kor. 3:15) 
D. Auf dem Weg der Wahrheit bleiben (2. Petr. 2:2) 
     a. Den guten Kampf kämpfen (1. Tim. 1:18) 
     b. Glauben und ein gutes Gewissen bewahren (1. Tim. 1:19) 

Tutti abbiamo ricevuto una fede ugualmente preziosa  
(2 P 1:1-2) 
A. La fede – l’opera di Dio (Ge 15:4-6; Gv 6:29; 14:1; Eb 12:2) 
B. I credenti – un dono del Padre (Gv 10:29; 17:2,6,9,11-12,24;18:9) 
     a. Nessuno viene a Gesù se non è attirato dal Padre (Gv 6:44) 
     b. Nessuno viene al Padre se non tramite Gesù (Gv 14:6) 
     c. Credono, vanno da Gesù, rimangono presso  lui (Gv 1:12, 38-42;  
         6:68-69; 17:8; 5:39-40) 
C. La fede porta alla salvezza 
     a. Salvezza per grazia, attraverso la fede (Ef 1:7-8; 2:8-9) 
     b. La salvezza iniziale: un dono, irrevocabile  
         (Ef 1:13-14; Ro 11:29; 1 Co 3:15) 
D. Rimanere sulla via della verità (2 P 2:2) 
     a. Combattere il buon combattimento (1 Ti 1:18) 
     b. Conservare la fede e una buona coscienza (1 Ti 1:19) 

II.  
 
05.08. 
10h00 

Uns sind die allergrößten Verheißungen geschenkt, um 
Teilhaber der göttlichen Natur zu werden (2. Petr. 1:3-4; 
Röm. 8:32; 2. Kor. 1:20; Gal. 3:14,29; Eph. 3:6; 1. Petr. 2:9-10) 

- entronnen dem Verderben, das durch die Begierde in der Welt ist (V. 4) 
– Ps. 127:4; Gal. 1:4; Tit. 2:11-14; 3:7; Mt. 7:13-14; 11:12 

- Teilhaber der göttlichen Natur werden (V. 4) – Spr. 16:2; 1. Kor. 3:11-
12; Offb. 3:18; 2. Kor. 4:16-17 

- den Gott des Lebens kennen (V. 3) – 1. Joh. 5:13,20 
- unsere Berufung kennen (V. 3) – Eph. 1:17-19; Röm. 8:28; 9:23-24; 

11:29; 2. Thess. 2:13-14; 2.Tim. 1:9; Hebr. 9:15; Jak. 2:5; Offb. 17:14 
- den Eingang in das ewige Reich kennen (V. 11) – 1. Thess. 2:12;  

Phil. 3:13-14; Hebr. 3:1,7-14; Mt. 24:45-47; 25:21-23; Offb. 19:9; 20:6 

Le più grandi promesse ci sono state date perché 
diventassimo partecipi della natura divina (2 P 1:3-4; Ro 8:32; 
2 Co 1:20; Ga 3:14,29; Ef 3:6; 1 P 2:9-10) 
- - sfuggiti alla corruzione prodotta nel mondo dalla concupiscenza (v. 4) -  

Sl 127:4; Ga 1:4; Tt 2:11-14; 3:7; Mt 7:13-14; 11:12 
- - diventare partecipi della natura divina (v. 4) – Pr 16:2; 1 Co 3:11-12; Ap 

3:18; 2 Co 4:16-17 
- - conoscere il Dio della vita (v. 3) - 1 Gv 5:13, 20 
- - conoscere la nostra vocazione (v. 3) - Ef 1:17-19; Ro 8:28; 9:23-24; 11:29; 

2 Te 2:13-14; 2 Ti 1:9; Eb 9:15; Gc 2:5; Ap 17:14 
- - conoscere l'ingresso nel regno eterno (v. 11) - 1 Te 2:12; Fl 3:13-14;  

Eb 3:1, 7-14; Mt 24:45-47; 25:21-23; Ap 19:9; 20:6 
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III.  
 
05.08. 
20h00 

Wir reichen in unserem Glauben reichlich Tugend dar  
(2. Petr. 1:5-6) 
- Wenden allen Fleiß daran Tugend darzureichen (1. Petr. 2:9;  

2. Petr. 3:14) 
o Unser kostbarer Glaube gibt uns Zugang hinein in die Gnade  

(Röm. 5:2) 
o „Packen die Geschenke aus“ und reichen im Glauben dar  

(2. Tim. 2:5; Mk. 6:35-44) 
o Die Kraft und Überragenheit seines Lebens soll zum Ausdruck 

kommen (Phil. 4:8+9) 
- Wollen IHN völlig erkennen (Phil. 3:10) und diese Leben 

hervorbringende Erkenntnis darreichen 
o Nicht Wissen sondern Kraft seiner Auferstehung 
o Offenbaren den Wohlgeruch seiner Erkenntnis (2. Kor. 2:14+15) 

- Wer kämpft übt in allen Dingen Selbstbeherrschung und Ausdauer  
(1. Kor. 9:25-27; Tit. 1:8) 
o Sind bereit Wünsche, Gewohnheiten unter die Herrschaft des 

Geistes zu stellen  
o Entrüsten uns nicht! (Ps. 37:1, 7+8) 
o Vielmehr standhaftes Ausharren (Kol. 1:11; Jak. 1:3+4) 
o Bereit zu leiden (1. Petr. 5:10; 4:1) 

- Der Dienst des Geistes hat überströmende Herrlichkeit (2. Kor. 3:7-18) 
o Die Übung zur Göttlichkeit hat eine große Verheißung  

(1. Tim. 4:7+8; 2. Petr. 3:11) 
o Empfangen als Belohnung ein unerschütterliches Reich  

(Hebr. 12:28) 

In fede condividiamo riccamente le virtù (2 P 1:5-6) 
 

- Ci impegniamo sempre di più per offrire virtù (1 P 2:9; 2 P 3:14) 
- La nostra preziosa fede ci dà accesso alla grazia (Ro 5:2) 
- "Disimballiamo i doni" e li condividiamo con fede (2 Ti 2:5;  

Mc 6:35-44) 
- La potenza e la supremazia della sua vita devono esprimersi  

(Fl 4:8+9) 
 

- Vogliamo conoscere pienamente LUI (Fl 3:10) e condividere questa 
conoscenza che produce vita 
- Non la conoscenza, ma la potenza della sua risurrezione 
- Riveliamo il profumo della sua conoscenza (2 Co 2:14+15) 

 
- Chi lotta, esercita l'autocontrollo e la costanza in ogni cosa  

(1 Co 9:25-27; Tt 1:8) 
- Siamo disposti a porre desideri e abitudini sotto l’autorità dello 

Spirito 
- Non indigniamoci! (Sl 37:1, 7+8) 
- Piuttosto, sopportiamo con fermezza (Cl 1:11; Gc 1:3+4) 
- Pronti a soffrire (1 P 5:10; 4:1) 

 
- Il ministero dello Spirito ha una gloria traboccante (2 Co 3:7-18) 

- Esercitarsi ad esprimere Dio è connesso a una grande promessa 
(1 Ti 4:7+8; 2 P 3:11) 
Riceviamo come ricompensa un regno incrollabile (Eb 12:28) 

IV.  
 
06.08. 
10h00 

Wir nehmen zu in Liebe untereinander und zu allen  
(2. Petr. 1:7-8) 

A.) Gott ist Liebe (1.Joh. 4 : 16) 
B.) Die Liebe Gottes ist ausgegossen in unsere Herzen (Röm. 5:5) 
      und seine Liebe ist offenbar geworden (1.Joh. 4 :9) 
C.) Wir sollen einander lieben (1. Joh. 4 :7; 1. Joh. 3: 11, 14, 23;  
Joh. 15:12) 
      mit einer innigen Liebe (1. Petr. 4 : 8) und zu allen (Matth. 5:44) 
D.) Die Eigenschaften der Liebe (1. Kor. 13:4-8, 13) – die Liebe bleibt 

Abbondiamo nell'amore reciproco e verso tutti  
(2 P 1:7-8) 

A.) Dio è amore (1 Gv 4:16) 
B.) L'amore di Dio è stato sparso nei nostri cuori (Ro 5:5) 
      e il suo amore si è manifestato (1 Gv 4:9) 
C.) Dobbiamo amarci l'un l'altro (1 Gv 4 :7; 1 Gv 3:11, 14, 23; Gv 15:12) 
      con un amore intenso (1 P 4:8) e amare tutti (Mt 5:44) 
D.) Le qualità dell'amore (1 Co 13:4-8, 13) - l'amore permane 
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E.) Wir üben uns in der Liebe durch seine göttliche Kraft, die Er uns 
geschenkt hat (2. Petr. 1:3, 7) 
     und nehmen in ihr reichlich zu (2. Petr. 1:8) 
F.) Das Ergebnis des Wachstums in der Liebe: Seine Braut (2. Kor. 11:2),  
     die sich bereitet hat (Offb. 19:7) 

E.) Pratichiamo l'amore grazie alla potenza divina che ci è stata data  
(2 P 1:3, 7) 
     e abbondiamo in esso sempre di più (2 P 1:8) 
F.) Il risultato della crescita nell'amore: la sua sposa (2 Co 11:2),  

     che si è preparata (Ap 19:7) 

V.  
 
06.08. 
20h00 

Wir tun Fleiß unsere Berufung und Erwählung 
festzumachen (2. Petr. 1:9-11) 
A.) 2. Petr. 1:9 „denn in wem diese Dinge nicht vorhanden sind, der ist blind 

und kurzsichtig und hat die Reinigung von seinen früheren Sünden 
vergessen“ 

1. Im Licht bleiben nicht blind und kurzsichtig (1. Joh. 2:9-11; Offb. 
3:17) 

2. die Reinigung von seinen früheren Sünden vergessen  
(Heb. 9:14; Mt. 18:32-33; 2. Petr. 2:20-22) 

B.) 2. Petr. 1:10 „Darum, Brüder, tut umso mehr Fleiß, euere Berufung und 
stzumachen, denn wenn ihr diese Dinge tut, werdet ihr Erwählung fe

gewiss niemals straucheln“ 
1. Fleißig sein, allezeit gehorsam (Joh. 14:21; 1. Kor. 9:24-25; Phil. 2:12) 
2. Berufung, euer Gerufensein, Berufene und Auserwählte und Treue  

(1. Thess. 1:4; Mt. 22:14; 2. Thess. 2:13-14; Offb. 17:14) 
3. Hütet euch, dass ihr nicht durch den Irrtum der Gesetzlosen 

weggeführt werdet, die Salbung lehrt uns, Gott aber ist treu, in Ihm 
bleiben (2. Petr. 3:17; 1. Joh. 2:20-21; 1. Kor. 10:13; 1. Joh. 3:6-7;  
5:4-5)  

4. Er hat ein ewig sicheres Heil gegeben   (Röm. 8:31-39) 
C.) 2. Petr. 1:11 „denn so wird euch der Eingang in das ewige Reich unseres 

Herrn und Retters Jesus Christus reichlich gewährt werden.“ 
1. Erbe, Eingang in das ewige Reich, so wird euch reichlich dargereicht 

werden, der Eingang in das ewige Königreich   (2. Petr. 1:5; Mt. 25:34; 
Off. 3:21) 

2. Die Mehrung der Herrschaft und der Friede werden kein Ende haben, 
Sein Königreich wird nie zugrunde gehen, seine Herrschaft hat kein 
Ende, eine ewige Herrschaft, die nicht vergeht (Jes. 9:6; Dan. 6:27; 
7:14; Lk. 1:33) 

Impegniamoci sempre di più a rendere sicura la nostra 
chiamata ed elezione (2 P 1:9-11) 
 
A.) 2 P 1:9 "Ma colui che non ha queste cose, è cieco oppure miope, avendo 

dimenticato di essere stato purificato dei suoi vecchi peccati" 
1. Rimanere nella luce e non ciechi oppure miopi  

(1 Gv 2:9-11; Ap 3:17) 
2. Dimenticare la purificazione dei nostri vecchi peccati 

(Eb 9:14; Mt 18:32-33; 2 P 2:20-22) 
 

B.) 2 P 1:10 "Perciò fratelli, impegnatevi sempre di più a render sicura la 
vostra vocazione ed elezione; perché così facendo, non inciamperete mai." 
1. Essere diligenti, sempre obbedienti (Gv 14:21; 1 Co 9:24-25; Fl 2:2) 

2. La vocazione; il vostro essere chiamati; chiamati, scelti e fedeli 
(1 Te 1:4; Mt 22:14; 2 Te 2:13-14; Ap 17:14) 

3. Attenti a non lasciarvi trascinare dall'errore di chi non ha legge; 

l'unzione vi insegna, ma Dio è fedele; rimanere in Lui 

(2 P 3:17; 1 Gv 2:20-21; 1 Co 10:13; 1 Gv 3:6-7; 5:4-5) 

4. Ci ha dato una salvezza eterna e sicura (Ro 8:31-39) 
 

C.) 2 P 1:11 "In questo modo infatti vi sarà ampiamente concesso l’ingresso 
nel regno eterno del nostro Signore e Salvatore Gesù Cristo." 
1. L'eredità; l'ingresso nel regno eterno: così vi sarà ampiamente 

concesso l'ingresso nel regno eterno  
(2 P 1:5; Mt 25:34; Ap 3:21) 

2. L’incremento del suo dominio e della sua pace non avrà fine; il suo 
regno non perirà mai; il suo regno non avrà mai fine; un dominio 
eterno che non passerà (Is 9:6; Da 6:27; 7:14; Lu 1:33) 
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VI. 
 
07.08. 
10h00 

Wir lassen uns ganz aufwecken für die Wahrheit von 
Christus und der Gemeinde  (2. Petr. 1:12-15) 
- Die Gemeinde ist von Ewigkeit her geplant (Eph. 1:9-10; 22-23) 

o Kein „Zufallsprodukt“ sondern sein Meisterwerk 
o Durch die ganze Schrift offenbart (1. Mos. 2:18-24; Eph. 5:25-

33; Offb.19:7) 
▪ Die Gemeinde ist ganz aus Christus 
▪ Sie wird gebaut durch Tod und Auferstehung 

- Wir brauchen Offenbarung vom Vater (Matth. 16:17-18) 
o Jesus ist der Christus (Joh. 20:31; Apg.18:5, 28; Ps. 22; Jes. 53) 
o Gebet um Weisheit und Offenbarung (Eph. 1:15-23; Kol. 1:9)  

- Dieses Geheimnis ist groß (Eph. 5:22-32; 6:19) 
o Christus als Haupt liebt seine Gemeinde und eifert um sie 

(Offb. 3:7-13; 2:4) 
o Er heiligt, reinigt, nährt, pflegt und herrscht mit ihr (Röm. 

5:17) 
- Die Gemeinde ist die Säule und Grundfeste der Wahrheit  

(1. Tim. 3:15-16) 
o Der lebendige Gott offenbart im Fleisch 
o Sie ist universal und praktisch an unserem Ort 

▪ Gott setzt die Glieder im Leib wie er will (1. Kor. 12:18) 
o In innigster Einheit mit IHM, bereiten wir uns, um als seine 

Frau mit IHM zu herrschen (Offb. 19:7; 20:6) 

Ci facciamo risvegliare pienamente per la verità di Cristo e la 
chiesa (2 P 1:12-15) 

- La chiesa è stata progettata dall'eternità (Ef 1:9-10; 22-23). 
- Non è un "prodotto del caso" ma il suo capolavoro 
- Rivelataci attraverso tutte le Scritture (Ge 2:18-24; Ef 5:25-33; 

Ap 19:7) 
- La chiesa è totalmente tratta da Cristo 
- È costruita attraverso la morte e la risurrezione 

- Abbiamo bisogno della rivelazione del Padre (Mt 16:17-18) 
- Gesù è il Cristo (Gv 20:31; At 18:5, 28; Sl 22; Is 53) 
- Preghiera per la sapienza e la rivelazione (Ef 1:15-23; Cl 1:9)  

- Questo mistero è grande (Ef 5:22-32; 6:19) 
- Cristo, come Capo, ama la sua chiesa ed è zelante per lei  

(Ap 3:7-13; 2:4) 
- Egli la santifica, la purifica, la nutre, la cura e governa con lei 

(Ro 5:17) 
- La chiesa è la colonna e il fondamento della verità (1 Ti 3:15-16) 

- Il Dio vivente rivelato in carne 
- È universale e anche concreta nella nostra località 

- Dio dispone le membra nel corpo come vuole (1 Co 12:18) 

- Nell'intima unione con LUI, ci prepariamo a regnare con LUI 
come sua sposa (Ap 19:7; 20:6) 

VII.  
 
07.08. 
20h00 

Nicht Mythen oder Menschen, sondern seiner Stimme 
folgen (V. 16-18) 

- Der Niedergang durch Irrlehrer und ihre Verdorbenheit – Kap. 2 
- Böses leiden und gerettet werden - 2.Tim. 1:8; 2:3,15; 1.Petr. 5:10; 

2.Petr. 2:8-9 
- durch Erinnerung ganz aufwecken – 2.Petr. 1:12,15; 3:1-2; Eph. 5:14-17 
- seine Stimme heute hören – 2.Petr. 1:17-18; Mt. 17:5; Hebr. 3:7-8,12-14; 

4:1-2; Offb. 1:3,12-13a; 2:7 
- Das Wort der Wahrheit vom Geist her leben und reden – (V. 19-21) 

Non seguire miti o uomini, ma la sua voce (vv. 16-18) 
 

- La decadenza a causa dei falsi dottori e della loro corruzione - cap. 2 
- Soffrire il male ed essere salvati - 2 Ti 1:8; 2:3,15; 1 P 5:10; 2 P 2:8-9 
- Essere pienamente risvegliati attraverso il ricordare - 2 P 1:12,15; 3:1-2;  

Ef 5:14-17 
- Ascoltare la sua voce oggi - 2 P 1:17-18; Mt 17:5; Eb 3:7-8,12-14; 4:1-2;  

Ap 1:3,12-13a; 2:7 
- Vivere e parlare la parola di verità dallo Spirito - (vv. 19-21) 
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- das prophetische Wort desto fester haben und darauf achten – Ps. 97:11; 
119:105,130; Spr. 4:18; Mt. 5:17; Lk. 8:16-18; Apg. 20:32; Phil. 2:15-16; 
2. Tim. 2:21; 3:5; Hebr. 1:1-2; 4:11-13; 5:14; 12:25;  

- von Gott, vom Geist her reden zum Aufbau – Joh. 6:63; Apg. 4:20; Eph. 
4:29-32; 5:19-21,29; Kol. 3:16-17; 1. Joh. 1:3; Judas 20; Offb. 22:17 

- Avere la parola profetica più saldamente e prestare attenzione ad essa -  
Sl 97:11; 119:105,130; Pr 4:18; Mt 5:17; Lc 8:16-18; At 20:32; Fl 2:15-16; 
2 Ti 2:21; 3:5; Eb 1:1-2; 4:11-13; 5:14; 12:25;  

- Parlare da Dio, dallo Spirito per edificare - Gv 6:63; At 4:20; Ef 4:29-32; 
5:19-21,29; Cl 3:16-17; 1 Gv 1:3; Giuda 20; Ap 22:17 

VIII.  
 
08.08. 
10h00 

Wir nützen die Zeit der Langmut Gottes die Wahrheit zu 
reden (2. Petr. 3:4,9) 
- - Das Haus des Herrn bauen, aktiv sein (Hag. 1:2-8) 
- - Beten für offene Türen und das Wort reden (Kol. 4:2-6) 
- - Tu das Werk eines Evangelisten (2. Tim. 4:1-5) 
- - Die Ernte ist groß, die Arbeiter sind wenige (Lk. 10:2) 
- - Die Felder sind schon weiß! (Joh. 4:35) 

Usiamo il tempo della longanimità di Dio per dire la verità  
(2 P 3:4,9) 
- - Costruire la casa del Signore, essere attivi (Ag 1:2-8) 
- - Pregare per porte aperte e condividere la parola (Cl 4:2-6) 
- - Svolgere il compito di evangelista (2 Ti 4:1-5) 
- - La mèsse è grande, ma gli operai sono pochi (Lu 10:2) 
- - Le campagne già biancheggiano! (Gv 4:35) 

IX.  
 
08.08. 
20h00 

In heiligem Wandel erwarten und beschleunigen wir die 
Ankunft von Gottes Tag und das Kommen unseres Herrn 
Jesus (2. Petr. 3:7, 10-15, 17-18; 1. Thess. 1:9-10; 3:12-13;  
2. Thess. 1:3-12) 
A.) Der Tag des Herrn kommt wie ein Dieb, und die Elemente werden vor 

Hitze brennen  
(2. Petr. 3:7, 10, 12; 1. Thess. 5:1-2, (3); Hebr. 12:(18,) 25-27, 29; Joel 
3:3-4 / Apg. 2:19-20; Offb. 6:12-17; 8:7-11, (13); 9:17-18; 16:8-9; 18:9-
10, 15-18; Mark. 13:24-27) [Joel 1:15; 2:1-11; 4:9-15; Jes. 13:2-16;  
Offb. 14:18-20; 19:11-21] 

B.) Ehrbar wandeln als am Tag, in der Liebe und in heiligem Wandel und 
Göttlichkeit  
(2. Petr. 3:11; Röm. 13:8-14; Eph. 5:1-2, 15-18, (19-21); Gal. 5:16-25;  
1. Thess. 3:12-13; 5:4-5, 8-9, 23; Hebr. 12:14; Offb. 3:3-4; 16:15)) 

C.) Fleiß tun, im Frieden erfunden zu werden, (ohne Flecken und Tadel,)  
und in der Gnade und in der Erkenntnis unseres Herrn und Retters 
Jesus Christus wachsen, um bereit zu sein, wenn der Herr kommt  
(2. Petr. 3:14, 17-18 (1:5-11,15); Hebr. 12:14-16, 28; Matth. 24:37-44;  
Luk. 12:35-36, 39-40; 21:34-36) 

Camminando in modo santo, attendiamo e affrettiamo la 
venuta del giorno di Dio e la venuta del nostro Signore Gesù 
(2 P 3:7, 10-15, 17-18; 1 Te 1:9-10; 3:12-13; 2 Te 1:3-12) 
A.) Il giorno del Signore verrà come un ladro e gli elementi infiammati si 

scioglieranno 
(2 P 3:7, 10, 12; 1 Te 5:1-2, (3); Eb 12:(18,) 25-27, 29; Gioele 3:3-4 /  
At 2:19-20; Ap 6:12-17; 8:7-11, (13); 9:17-18; 16:8-9; 18:9-10, 15-18;  
Mc 13:24-27) [Gioele 1:15; 2:1-11; 4:9-15; Is 13:2-16; Ap 14:18-20; 19:11-
21] 

B.) Camminare onorevolmente come alla luce del giorno, in amore, in una 
santa condotta e nell’espressione della divinità 
(2 P 3:11; Ro 13:8-14; Ef 5:1-2, 15-18, (19-21); Ga 5:16-25;  
1 Te 3:12-13; 5:4-5, 8-9, 23; Eb 12:14; Ap 3:3-4; 16:15) 

C.) Fare in modo di essere trovati in pace (senza macchia e senza colpa) e 
crescere nella grazia e nella conoscenza del nostro Signore e Salvatore 
Gesù Cristo, in modo da essere pronti quando il Signore tornerà.  
(2 P 3:14, 17-18 (1:5-11,15); Eb 12:14-16, 28; Mt 24:37-44);  
Lu 12:35-36, 39-40; 21:34-36) 

X.  
09.08. 
10h00 

Alle teilen mit, was sie in der Konferenz genossen haben Tutti condividono ciò che hanno goduto durante la 
conferenza 

 


